Pycckuin

BHUMAHVE!

BaHan uHhOpMaLLs. BHAMATENbHO Msy-uTe e& nepen

KCnnyaTauei uatenvs.

«VICrons3yiTe WIAEnME TOMKO N0 PAMOMY HAGHAUEHNIO.

+ CGOPKY M3AENA IPOUSBOAUTE TONSKO B NOMHOM
OTBETCTEMM C 3TOM UHCTPYKLIME.

« TpW SKCIINYATaLMN MEXAHWSMOB TpaHCOpMaL
iCTRyiTe TONLKO B pamkax i BaHHO

 wcTpyiuam. He npwnarame 4PEIMEPHbLIX YCHTHA.

LobapTe XoAmH LoD M EnEARICTA.

«He CTOViTe W He NphiraliTe Ha NOBEPXHOCTI MIENUS.

« He cupuTe Ha GOKOBMHX, NOANOKOTHYKAX U CTUHKaX
vapenus,

English
ATTENTION!
Important nformation. Read I carefull befors using the

. Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

= Use the product vor its intended purpose only.

« When operating th

ltaliano

ATTENZIONE!

Informazioni Importan. Leggere attentamente prima di

utilizzare il pro

« Eseguire Frcsers blaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utiizzare il prodolio esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

+ Aderire strettamente i requisiti dcl presente man ualc

Tpe6oBaHMs NO KCNNyaTaLNUN M3AENNA U MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTH
CPpok, B TeueHIe KOTOPOro MeBeb COXpaHAET KPACTy 1 ICTPABHOCTS, B SHAUMTENTBHON CTENEHY 3aBUCHT OT
YCIIOBAIt 88 XpaHeHUs ny NPOCTBIX Mp: coBeToB, Bbl cMoXeTe|
NOAAEPXUBaTL B HAMNYHLIEM COCTOSHIN BGE aneMeHTs! Balueii vebeny.

Cae1

npsiMoro e a wefen. Mporomurentiice npaoe eoseicrane
oo HEKOTOPLIE YMACTKN MOXET BbI38aTH VX UBETOBEIX Apyrimn

durante lutiizzo dei
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

+ Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

« Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espariol

JATENCION!

Informacion importante. Estiidiela con atencion antes de
usar el articulo.

« Ensamble el el articulo sélamente e acuerdo con las

only
in compliance wi s manual. Do not apply Sxcoseive
for

-t recommended to enfrust he repair of transformaion
mechanisms to qualified professionals.

« Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do ot use it for exercising.

- Do ot sit on the sidewialls, armrests, and backrests of the

adjuntas.

« Emplee el articulo s6lo para el uso previsto.

« Al manipular los mecanismos de transformacion, actie
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

« Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

« No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use

., KOTOPbIE MeHbLUE NOBEPra NIMCh BOIEHCTBUIO.

Temnepatypa
BLICOKME 3HAYEHIA TENNA WA XONOAA, & TAKKE BHEIANHLIE NEPeNal TEMNEPaTyPs! MOTYT CEPLE3HO NOBPEATS
Meﬁenb W ed vact, Meﬁem: He AOMKHA PACNONAraTbCa BINKE OAHOTO METPa OT UCTOYHUKOB Tenna,
5. P TeMneparypa BO3ayXa AN XpaHeHUs 1 OKCnNyaTaunm
01 +|D no +25C. He /:\onyckame nonaaaHus Ha MeGens ropsunx npeameTos (ymm nocyAa ¢ KWNATKOM U Np.), a
HarpeBaHue (cBeT MowHbIX namn,

Taiok
SDOBOAHORMIE oy arar 1 7).

BnaxHocTs

MeSeny 60:70%, Ho creayer noggeprsars &
TeNEHME MPOFOMKMTENLHOTO BPEMEHN y CTIOBHS! KDaWHei BIAKHOCTA 1 (UnU) CyXOCTH, a Tem Gonee v
NIBPUOAMIECKOH CMEHsI. C TeueHWeM BPeMeHM Takvie YCTIOBUS! MOTYT NOBMMSITS Ha LEMOCTHOCTS esenu & uacT
Ecnivi Takvie y CrIOBWS Gbifin CO3AaHb, wacto o wepe

NIOMb30BATLCH OCYLUMTENAMM W YBNGKHATENSMM ANIS HOPMANUIALMY BIIAKHOCTH,

He pasmelLiaiite MeGen 8GN BNGXHIX U ChIPbiX CTEH, MPEAMETOB.

Arj bl U
Hu & KoeM criyuae He 0Ny CKaliTe BO3ASVICTBUE Ha MeBen arPECCHBHBIX XAAKOCTEN (KACMOT, Lienoveit,
PACTROpMTENel 1 T.1.), CORBPKALLUX TakiMe KUBKOCTH POAYKTOB i UX NapoB. MOAOBHSIE BEILECTB U UX COBANHHUA
EIPROTCA KAWGOH SKTUEHBIM, DO G HAVM WOKGT ORI HTSTHEHblo MoGrionoTey 1 BAC 1 Balero

product. para realizar ejercicios fisicos.
« No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el

Deutsch
i espaldar del articulo.
Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféitig durch, .

bevor Sie das Produkt verwenden. i.“rrg“;‘%‘ia

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Amonlagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual e instrugges.

- Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

+ Quando utiizar mecanismos de transformagao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugaes. No use forga excessiva.

nfiar a reparagdo de mecanismos de
" transtormacat a0s profissionais qualficados

«Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utiize o produto para fazer exercicios fisicos.

« Evite sentar-se em paredes laterais, os bragos e a parte
de tras do produto.

beiliegenden Anleitung.
+Verenden St das Prédukt ur irden vorgesehenen
 Anwendungszweck.
ei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nurim Rahmen der Anforderungen dieser
Legen Sie keine (i Kraifte

an.

« Es wird empfohlen, die L i von
Fachleuten reparieren zu lassen.

« Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Fuiien auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

- Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Ricken des Produkts.

Frangais
ATTENTION | Turkge

avant dutiliser larticle. Onemli bilgiler. Urtint kullanmadan énce dikkatlice

« Assemblez larticle uniquement conformément aux inceleyiniz.
Instructions fournles. * Ornin morisi oo okiok tamaters tam uygun
olarak yapilmalid

« Utiisez Iarticle uniquement aux fins prévues.
« Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
nagissez que dans le respect des exigences de ce

. Ot yainizea macina uygun bir scklide kallani.
« Déniistim mekanizmalarini cahstirirken, sadece

VMywecTBa. T aKke CTOUT OMHNT, 4TO

by MOIO

Lve ocras
bt n (A7) SEpAMENAIE COTABLL

mory

ﬂpMMeHeHME OROBHAX MOKOLIAY (WIETAILIX) GOGTBOB (GPACTE) HOZOMYCTHAO,

3anax moxet

FiieR— ucxonuTh,

3anax
COXPaHSATLCA B TEHHUM 3 HBAETb C MOMEHTa CBOPKN. [A1A CHIDKHMA

: A wareon wee b e

13 KOTOpbIX OHa

sanaxa

UM MOIOLLUM BBITUPATH YCTOl CYXOiA

meGen i M3
manm " npoeerpwaam noMel.ueHMe npensapMTeano OTKpbIBast BCE ABEPLILI 1 SILUMKM M3nenvsi.

[aHHbie Ae/iCTBIR HEOBXOANMO NOBTOPATS 3-4 pasa B AeHs.

Yxop 3a meGensio

Bceraa copepxvTe NOBEPXHOCTM MeGenu B NoNHOM CyxocTy, Mpu

5 min

M6x45

x4

MEGATM CYXOA MATOR TKEHBIO ((BITaHEb, CYKHO, BORNOK A T1.). POKOMGHAYETOS O-MLABT s MEBRIL Kak WOKHO
CKOpee M10CIe TOT0, Kak OHa UCNavKa nack. ECniM Bbl OCTABATE SArPAIHEHIE Ha HEKOTOPOE BPEMA, TO JaMETHO
MIOBLIILAETCS OMACHOCTH OGPA30BaHWS PAIBOAOB, MATEH W MOBPEKACHHIA NOKPLITMS MEGEN WM &8 YacTeit. B

Cnyyae CTOVKVX 3arpA3HEHMiA

ayuaiite

u
HHCTOYKLIG MOGUIOro CPBACTER: CPOLOTE0 JOMKHO MIORAOMTS 108 T oKD LT Bt Maberw, Hoonyenivo

pUMEHeHMe MOoULX Cpen

cops!,
MOPOLUKOB 1 MPO4NX. cpe/:\crs He NpeAHasHa4eHHbIX ANs yxo;:\a Ja Meﬁem:»o Yxop 3a HOSSDXHOCTRMM ROMKeH

TbCA crneuna MooLwmMMK
[IN1A YCTPAHEHUS NbiN C NOBEDXHOCTEM MATKUX YacTelt MeGeni nbinecoc co
HACaRKaMM ANA WICTKN MeBenv.
H it iite Ha MeBeny MpeameTs, MMeloLIe OCTPbIE Y isl, KPOMKH,

3
BLICTYNAIOWIME OCTDLIE AETa W,
Skennyarauns

HarBysKa wa ot o uacT (Tonki, ALY, RGNS U p.) e [OMGHa TpOBBILATe YCTaHOREKH:IX
<60

manuel. Ne faites pas d'efforls excessifs. Klawuzun gereililer dahilnd hareket edn. Asin oo HOpM, opke.
« Il est recommandé de confier la réparation des kullanmayin. He pemMeHnyeTcH BCTaBaTS Ha mebens, npbiratb, Harpy3skam.

mécanismes de transformation & des spécialistes * Dontigtim mekanizmalarinin onariminin kalifiye 6 i

qualifiés. uzmanlara yaptiniimas tavsiye edili. TpaHCGPOPVALIUY U NIOATAIMBATS UX NPU HEOEXORNMOCTH,
« Ne sautoz pas, ne montez pas les pieds sur larticle etne  * Urinin ustunde 21 lamay n, ayakla basmaym, fiziksel Mpn cKpHo! wx cneayer it cmasKkoi,

tutisez pas pour faire de lexercice. egzersizler igin kullanma Mpn e ATe fanHylo vaberaiTe U3MMLHUX
« Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs oule  * Urinin kenarlanna, kol dayanakiarina veya sitarina YGUNA, PLIBKOB, NIEPEKOCOB JMeMEHTOB MeXaHava.

dos de larticle. oturmayin.

[o] i Requit and Safety Pr i for Furniture Benapycxi O'zbek
YBATA! DIQQAT!

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour|
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature
Extreme temperatures as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices.
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity
The recommended relative humidit y for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme|
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such ¢ onditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your fumiture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with|
them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high oncentrations of and/or abrasive The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 week:
from the date of assembly. T o reduce the intensity of such smell, it is recommended

« for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

« for cabinet fumiture, wipe the item with a cloth soaked in a mild delergenl, wipe with a clean dry cloth, and|
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance
Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture|
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read mstrucuons
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use]
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for fumiture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

“To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation
The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the fumniture, jump, or subjeci the furniture to high dynamic Ioads.
Periodically, check the tightness of threaded of fastening trar

tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.

Baxwas iHbapmaLbia. Yeaxnisa suisyusile sie nepan
KCnnyaTaubiii BbIpaby.

Muhim ma'lumotar. Mahsulo(m ishlatishdan oldin uni
diggat bilan o rgamb chigi

« Mpel akcnnyavauw Mexanismaj TpaHccbapmaLsii
R3eAHHANLE TONLK § MEXaX naTpaBaBaHHSY AAAIeHaR

at maqsasiga muvofq oydalaning,
 Mahocloin tove ailingan ko'rsatmalarga to'iq muvofiq

+ 36ipaiiue BIpab Tonbki § 3 i
IHCTDYKLAA.

« BbIKapbICTOyBaiiUe B5ipaG TonbKi n1a npamsiv holda yig'ing.
NpbI3HaUOH

« Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqat ushbu
o'lanmaning talablariga amal gling. Haddan tashaari

kuch ishlatmang.

. i ta'mirlashini malakali

roTpy He

+ Paw

BEp KEnIkaRaHA cloLHATIETaM,
* He cxmis, e a2 enpaS varaw e

topshirish tavsiya etiadi.
ahsulotga sakramang, oyog'ingiz bilan turmang, uni
Jsmoniy mashqlaruchun ishlatmang.

19 Di3iHb
* He cansiue Ha Eaxaslnzx‘ nannaxomxax i chikax
Bbipal

Kasak

HA3AP AYRAPbIHbI3!

Marbiaae! aknapar. e Gyiibivas! nainananoac Gypsi

MYKUST OKbIN LbFbIHBI.

+ BYWBIMILI KYPACTLIPYIbl Koca BpifiTeH HYCKaYsIkKa
TONbIK CAIIKEC XYPri3iia.

« ByWbIMAbI TeK Tikeneit Taraisiaanys! Gofbiwa

lafganaHsIHbI3,

« TpaHCOPMALMA MEXaHUSMAEPIH Nainanaky Kesinae
OChi HYCKAYLIKTHIH TananTaps WeHBepiHae fara spexer
eTikia. LLiaManan TG KyLl CANMaHsI3.

« TpaHchopMaLms MexaHuamaepiH keHaeyal GinikTi
MaMaapra CeHin Tanchipy YoHIHBINaAs.

+ Cexipmen|3, By/iLINIFa ARKNeH TYPMAHSI3, OHs! MaKaNbIK
ATTHIFYNAP YLLK NBAAANAHOAHSI3.

« BYWBIMHbIK Gy/iipite, WLIHTAKLIACHIHA KoHe apkachia
OTbIpMaHsia.

biprbis

KOHYN BYPYHY3[IAP!

Maainnyy maansimar. Bylomay nainanaiyyHyn annsinaa

@HbI KYHT KON OKYI UbIrbiHI3.

« ByIoMAY TUPKeNTeH HycKamara TonyK WaiikewTvkTe rana
HOrynTyHy3.

« BylOMAY aHuIH THKe apHANbILLILI GOI0H|A raHa
naAANaHEIKeIS.

« TPaHCHOPMALIMANIOO MEXaHSMAEDUH MILTETYYA® LUy
HYCKaMaHbIH TNTaNTapbIHBI YErMHAE raHa
apaKeTTeHHAS. ALLILIKHa Ky-DAKET KyMUIaBaHL3.

« TPAHCHOPMALMATIOO MEXAHUSMAEPIH OHAOOHY
KBaNMCHUKALAANYY GAVICTEPrE MLLIBHYYHY CYHYLL
KbinaGbi3.

« BYKOMAYH YCTYHO GyTTaphiHbIa MEHEH YbiKNaHbI3,
CeKMpBEH/3, aHbi fieHe TapGHR KeHYTVYIIBPY YuyH
KONZOHBOHY3.

« BYXOMAYH KANTANAAPLIA, HbIKAHAK KOATYNTAPLIH Kaka
X@NOHIY|TEPYHO OTYpGaHbI3.

raak qo'ygichlariga yoki

Suyanchiclanoa oimmang.
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